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Bagi memastikan perlindungan mesin dengan lebih baik, cadangkan mesin digunakan dalam 60 hingga 90 minit, berehat selama 20
minit sebelum diteruskan. 为了确保更好的保护机器 建议每使用60-90分钟 让机器休息最少 20 分钟。

Sambungkan air paip (hose connector).
把水管接上。

按压高压枪5-8秒把里面的空气先排出来。

Buka butang suis.
打开开关。

digunakan.
把手柄先装上 之后把想要使用的喷嘴装上。

安装手柄的方法 =

Jenis nozzle 喷嘴类型 =

Sebelum Digunakan 使用前 

minit sebelum diteruskan. 为了确保更好的保护机器 建议每使用30-45分钟 让机器休息最少 20 分钟。

Perhatian: sesuai digunakan untuk
mencuci kereta. 
注：适合洗⻋。

Perhatian: tidak sesuai digunakan
untuk mencuci kereta. 

注：不适合洗⻋.

Foam Nozzle 

 Kesan air 水的效果= 

Variojet Nozzle Turbo Nozzle
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Tips:

Variojet Nozzle

One 120

Ikon 160

(Gambar tersebut menggunakan Ikon 160 untuk demonstrasi)

Bagi memastikan perlindungan mesin dengan lebih baik, cadangkan mesin digunakan dalam 30 hingga 45 minit, berehat selama 20

Warranty motor adalah 6 bulan. 电动机保障期 6 个月。

Warranty motor adalah 12 bulan. 电动机保障期 12 个月。

Pasangkan high-pressure hose (memusing ke
kanan). 把高压管装上 （转右）。

Tekankan pressure gun beberapa saat untuk melepaskan
tekanan angin yang berada dalam mesin (5-8 saat) .

Pasangkan lance dahulu, baru pasangkan nozzle yang dikehendaki pada pressure gun sebelum

Cara memasang lance

One 120 Ikon 160
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air dari mesin (3-6 saat).
按压高压枪把里面多余的水份排出来。 

*为了方便可以把高压管拆下来。

Selepas Digunakan 使用后

关掉开关后 先把水管拔掉。然后再把手柄和喷嘴卸下来 (步骤3
与安装手柄的方式一样 而卸下来需转右) 。

把高压管拆掉 （转左）。 再把开关打开让里面多余的水从高压管的洞口排出来
*为了更好的保护机器。

Untuk melindungi mesin dengan lebih baik.

Tutupkan suis butang, lepas itu, cabut hose connector dengan
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lance dan nozzle (Langkah 3 tersebut sama dengan cara
memasang lance, cuma mencabut lance perlu dipusing ke kanan) .

Tekan pressure gun dalam beberapa saat untuk melepaskan

Untuk memudahkan kebukaan high-pressure hose. 

Bukakan high-pressure hose (memusing ke kiri).
Hidupkan lagi butang suis untuk melepaskan takungan air dalam 
mesin dengan melalui lubang high-pressure hose.
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